EN

Warning(s): IMPORTANT: Please read these instructions thoroughly before assembly and use. Keep these
instructions for future reference. The instructions for use should be provided to the end user. Plastic bags
can be dangerous. To avoid the danger of suffocation, please keep plastic bags away from the babies and
the children. Keep children and pets away from the assembly area until the work is completed. Some
parts may contain sharp edges, wear protective gloves if necessary. The gazebo must be positioned and
fixed on a flat level surface only. Do not attempt to assemble the gazebo in windy or wet conditions. Do
not position your gazebo in an area exposed to excessive wind. If using power tools or a ladder, always
follow the manufacturer’s safety instructions to avoid injuries. DO NOT use naked flames in the gazebo or
near the pavilion. Hot items such as recently used grills, blowtorches, etc. must not be stored in the
gazebo. Make sure the gazebo complies with local building codes. Fasten the gazebo with the provided

pegs.

DE

Warnhinweise: WICHTIG: Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem Aufbau und der Benutzung sorgfaltig
durch. Bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf. Die Gebrauchsanweisung sollte
dem Endbenutzer ausgehdndigt werden. Plastiktiiten konnen gefahrlich sein. Um Erstickungsgefahr zu
vermeiden, halten Sie Plastiktiiten bitte von Babys und Kindern fern. Halten Sie Kinder und Haustiere vom
Aufbaubereich fern, bis die Arbeiten abgeschlossen sind. Einige Teile kdnnen scharfe Kanten haben;
tragen Sie gegebenenfalls Schutzhandschuhe. Der Pavillon darf nur auf einer ebenen Flache aufgestellt
und befestigt werden. Versuchen Sie nicht, den Pavillon bei Wind oder Nasse aufzubauen. Stellen Sie
Ihren Pavillon nicht an einem Ort auf, der starkem Wind ausgesetzt ist. Wenn Sie Elektrowerkzeuge oder
eine Leiter verwenden, befolgen Sie immer die Sicherheitshinweise des Herstellers, um Verletzungen zu
vermeiden. Verwenden Sie im Pavillon oder in der Ndhe des Pavillons kein offenes Feuer. HeiRRe
Gegenstande wie kirzlich benutzte Grills, Létbrenner usw. dirfen nicht im Pavillon gelagert werden.
Stellen Sie sicher, dass der Pavillon den o6rtlichen Bauvorschriften entspricht. Befestigen Sie den Pavillon
mit den mitgelieferten Heringen.

FR

Avertissements : IMPORTANT : Veuillez lire attentivement ces instructions avant le montage et |'utilisation.
Conservez-les pour toute consultation ultérieure. Les instructions d'utilisation doivent étre fournies a
I'utilisateur final. Les sacs en plastique peuvent étre dangereux. Pour éviter tout risque d'étouffement,
veuillez les tenir hors de portée des bébés et des enfants. Tenez les enfants et les animaux domestiques
éloignés de la zone de montage jusqu'a la fin des travaux. Certaines pieces peuvent présenter des bords
tranchants ; portez des gants de protection si nécessaire. Le gazebo doit étre installé et fixé uniquement
sur une surface plane et stable. N'essayez pas de monter le gazebo par temps venteux ou humide. Ne
placez pas votre gazebo dans une zone exposée a des vents violents. Si vous utilisez des outils électriques
ou une échelle, suivez toujours les consignes de sécurité du fabricant afin d"éviter les blessures. N'utilisez
PAS de flammes nues dans le gazebo ou a proximité. Les objets chauds tels que les barbecues, les
chalumeaux, etc., récemment utilisés ne doivent pas étre entreposés dans le gazebo. Assurez-vous que le
gazebo est conforme aux normes de construction locales. Fixez le gazebo a I'aide des piquets fournis.

NL

Waarschuwing(en): BELANGRIJK: Lees deze instructies zorgvuldig door voor montage en gebruik. Bewaar
deze instructies voor toekomstig gebruik. De gebruiksaanwijzing dient aan de eindgebruiker te worden
verstrekt. Plastic zakken kunnen gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen, dient u plastic
zakken uit de buurt van baby’s en kinderen te houden. Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van de
montageplaats totdat de werkzaamheden zijn voltooid. Sommige onderdelen kunnen scherpe randen
bevatten; draag indien nodig beschermende handschoenen. Het tuinpaviljoen mag alleen op een vlakke
ondergrond worden geplaatst en vastgezet. Probeer het tuinpaviljoen niet te monteren bij winderig of nat
weer. Plaats uw tuinpaviljoen niet op een plek die blootgesteld is aan hevige wind. Volg bij gebruik van
elektrisch gereedschap of een ladder altijd de veiligheidsinstructies van de fabrikant om letsel te
voorkomen. Gebruik GEEN open vuur in of nabij het tuinpaviljoen. Hete voorwerpen zoals recent gebruikte
barbecues, branders, enz. mogen niet in het tuinpaviljoen worden bewaard. Zorg ervoor dat het
tuinpaviljoen voldoet aan de plaatselijke bouwvoorschriften. Zet het tuinpaviljoen vast met de
meegeleverde haringen.
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Advertencia(s): IMPORTANTE: Lea estas instrucciones detenidamente antes del montaje y uso. Conserve
estas instrucciones para futuras consultas. Las instrucciones de uso deben proporcionarse al usuario final.
Las bolsas de plastico pueden ser peligrosas. Para evitar el peligro de asfixia, mantenga las bolsas de
plastico fuera del alcance de bebés y nifios. Mantenga a los nifios y las mascotas alejados del drea de
montaje hasta que el trabajo esté terminado. Algunas piezas pueden tener bordes afilados; use guantes
protectores si es necesario. El cenador debe colocarse y fijarse Unicamente sobre una superficie plana y
nivelada. No intente montar el cenador en condiciones de viento o humedad. No coloque el cenador en
un area expuesta a viento excesivo. Si utiliza herramientas eléctricas o una escalera, siga siempre las
instrucciones de seguridad del fabricante para evitar lesiones. NO use llamas vivas en el cenador ni cerca
del pabelldn. No guarde objetos calientes como parrillas, sopletes, etc. recientemente usados. Asegurese
de que el cenador cumpla con los cédigos de construccién locales. Fije el cenador con las clavijas
proporcionadas.

IT

Avvertenze: IMPORTANTE: Leggere attentamente queste istruzioni prima del montaggio e dell'uso.
Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Le istruzioni per I'uso devono essere fornite all utente
finale. | sacchetti di plastica possono essere pericolosi. Per evitare il rischio di soffocamento, tenere i
sacchetti di plastica lontano da neonati e bambini. Tenere bambini e animali domestici lontani dall’area di
montaggio fino al completamento del lavoro. Alcune parti potrebbero contenere bordi taglienti, indossare
guanti protettivi se necessario. Il gazebo deve essere posizionato e fissato solo su una superficie piana e
livellata. Non tentare di montare il gazebo in condizioni di vento o umidita. Non posizionare il gazebo in
una zona esposta a vento eccessivo. Se si utilizzano utensili elettrici o una scala, seguire sempre le istruzioni
di sicurezza del produttore per evitare lesioni. NON utilizzare fiamme libere nel gazebo o in prossimita del
padiglione. Oggetti caldi come griglie usate di recente, cannelli, ecc. non devono essere riposti nel gazebo.
Assicurarsi che il gazebo sia conforme alle normative edilizie locali. Fissare il gazebo con i picchetti forniti.
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Ostrzezenie(a): WAZNE: Przed montazem i uzyciem nalezy doktadnie przeczytaé niniejszg instrukcje.
Zachowaj te instrukcje do wykorzystania w przysztosci. Instrukcja obstugi powinna zosta¢ dostarczona
uzytkownikowi koicowemu. Torby plastikowe mogg by¢ niebezpieczne. Aby unikngé niebezpieczenistwa
uduszenia, nalezy trzymac torby plastikowe z dala od niemowlat i dzieci. Trzymaj dziecii zwierzeta domowe
z dala od miejsca montazu do momentu zakorczenia prac. Niektdre czesci mogg miec ostre krawedzie, w
razie potrzeby zatdz rekawice ochronne. Altana moze by¢ ustawiona i zamocowana wytgcznie na ptaskiej,
rownej powierzchni. Nie probuj montowac altany w wietrznych lub wilgotnych warunkach. Nie ustawiaj
altany w miejscu narazonym nasilny wiatr. Uzywajac elektronarzedzi lub drabiny, zawsze postepuj zgodnie
z instrukcjami bezpieczennstwa producenta, aby unikng¢ obrazen. NIE uzywaj otwartego ognia w altanie
aniw jej poblizu. Nie wolno przechowywac w altanie gorgcych przedmiotéw, takich jak niedawno uzywane
grille, palniki itp. Upewnij sie, ze altana spetnia lokalne przepisy budowlane. Zamocuj altane za pomoca
dotgczonych kotkéw.
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Varovani: DULEZITE: Pfed montazi a pouZitim si peclivé prectéte tyto pokyny. Uschovejte si tyto pokyny
pro budouci pouziti. Navod k pouZziti by mél byt poskytnut koncovému uzivateli. Plastové sacky mohou byt
nebezpecné. Abyste predesli nebezpeci uduseni, uchovavejte plastové sacky mimo dosah kojencl a déti.
UdrZujte déti a domaci zvifrata mimo montdazni prostor, dokud neni prace dokoncena. Nékteré ¢asti mohou
mit ostré hrany, v pfipadé potreby pouzivejte ochranné rukavice. Altan musi byt umistén a upevnén pouze
na rovném povrchu. Nepokousejte se montovat altan za vétrného nebo mokrého pocasi. Neumistujte
altdn do oblasti vystavené nadmérnému vétru. Pokud pouzivate elektrické naradi nebo Zebfik, vidy
dodrzujte bezpe¢nostni pokyny vyrobce, abyste predesli zranéni. NEPOUZIVEJTE v altdnu ani v jeho
blizkosti otevieny ohen. V altanu nesmi byt ulozeny horké predméty, jako jsou neddvno pouzité grily,

letovaci lampy atd. Ujistéte se, Ze altan spliiuje mistni stavebni pfedpisy. Upevnéte altan dodanymi koliky.
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Advarsel(er): VIGTIGT: Laes venligst disse instruktioner grundigt inden montering og brug. Gem disse
instruktioner til senere brug. Brugsanvisningen skal gives til slutbrugeren. Plastikposer kan vzere farlige.
For at undga kveaelningsfare skal plastikposer holdes vaek fra babyer og bgrn. Hold bgrn og kaeledyr veek fra
monteringsomradet, indtil arbejdet er faerdigt. Nogle dele kan indeholde skarpe kanter, brug
beskyttelseshandsker om ngdvendigt. Pavillonen ma kun placeres og fastggres pa en plan overflade.
Forsg@g ikke at samle pavillonen i blaesende eller vade forhold. Placer ikke din pavillon et sted, der er udsat
forkraftigvind.Hvisdubrugerelveerktgjellerenstige,skaldualtidfglge producentenssikkerhedsinstruktioner
for at undga skader. BRUG IKKE dben ild i pavillonen eller i naerheden af pavillonen. Varme genstande
sasom nyligt brugte grill, braendere osv. ma ikke opbevares i pavillonen. Sgrg for, at pavillonen overholder
lokale bygningsreglementer. Fastggr pavillonen med de medfglgende plgkker.

PT
Aviso(s): IMPORTANTE: Leia atentamente estas instru¢des antes da montagem e utilizacdo. Guarde estas
instrucdes para futuras consultas. As instrucées de utilizacdo devem ser fornecidas ao utilizador final. Os
sacos de plastico podem ser perigosos. Para evitar o risco de sufocamento, mantenha os sacos de plastico
longe de bebés e criangas. Mantenha criancas e animais de estimacdo afastados da drea de montagem até
gue o trabalho esteja concluido. Algumas pecas podem conter arestas cortantes; use luvas de protecao,
se necessario. O gazebo deve ser posicionado e fixado apenas numa superficie plana e nivelada. N3o tente
montar o gazebo em condi¢des de vento ou chuva. Ndo posicione o seu gazebo numa darea exposta a
ventos excessivos. Se utilizar ferramentas elétricas ou uma escada, siga sempre as instrugdes de seguranca
do fabricante para evitar ferimentos. NAO utilize chamas abertas no gazebo ou perto do pavilh3o. Objetos
guentes, como grelhas recentemente utilizadas, macaricos, etc., ndo devem ser armazenados no gazebo.
Certifique-se de que o gazebo cumpre os cddigos de construcdo locais. Fixe o gazebo com as estacas
fornecidas.
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Figyelmeztetés(ek): FONTOS: Kérjik, az 6sszeszerelés és hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az
utasitasokat. Orizze meg ezeket az utasitasokat késébbi felhasznalds céljabdl. A hasznalati utasitast a
végfelhaszndldonak kell atadni. A mlanyag zacskdk veszélyesek lehetnek. A fulladasveszély elkeriilése
érdekében tartsa tdvol a mlianyag zacskdkat a csecsemdktdl és a gyermekektél. Tartsa tavol a gyermekeket
és a hazidllatokat az 6sszeszerelési teriilett6l, amig a munka be nem fejezédik. Egyes alkatrészek éles
széleket tartalmazhatnak, sziikség esetén viseljen védékeszty(it. A pavilont csak sik, vizszintes fellletre
szabad helyezni és rogziteni. Ne prébdlja meg 6sszeszerelni a pavilont szeles vagy nedves id6ben. Ne
helyezze a pavilont erGs szélnek kitett terlletre. Elektromos szerszdmok vagy létra hasznalata esetén
mindig kovesse a gyartd biztonsagi utasitasait a sérilések elkerilése érdekében. NE hasznaljon nyilt langot
a pavilonban vagy annak kozelében. Forrd targyakat, példaul nemrég hasznalt grillsitéket, langszérdkat

/////

Rogzitse a pavilont a mellékelt csapokkal.
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Advarsel(er): VIKTIG: Les disse instruksjonene ngye fgr montering og bruk. Ta vare pa disse instruksjonene
for senere referanse. Bruksanvisningen skal gis til sluttbrukeren. Plastposer kan veere farlige. For a unnga
kvelningsfare, hold plastposer unna babyer og barn. Hold barn og kjeeledyr unna monteringsomradet til
arbeidet er fullfgrt. Noen deler kan ha skarpe kanter, bruk vernehansker om ngdvendig. Paviljongen ma
kun plasseres og festes pa en flat overflate. Ikke forsgk @ montere lysthuset i vindfulle eller vate forhold.
Ikke plasser lysthuset i et omrade som er utsatt for sterk vind. Hvis du bruker elektroverktgy eller en stige,
ma du alltid fglge produsentens sikkerhetsinstruksjoner for a unnga skader. IKKE bruk apen ild i lysthuset
eller i naerheten av paviljongen. Varme gjenstander som nylig brukte griller, brennere osv. ma ikke
oppbevares i lysthuset. Sgrg for at lysthuset er i samsvar med lokale byggeforskrifter. Fest lysthuset med
de medfglgende pluggene.
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Avertisment(e): IMPORTANT: Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni fnainte de asamblare si
utilizare. Pastrati aceste instructiuni pentru referinte ulterioare. Instructiunile de utilizare trebuie furnizate
utilizatorului final. Pungile de plastic pot fi periculoase. Pentru a evita pericolul de sufocare, va rugam sa
tineti pungile de plastic departe de bebelusi si copii. Tineti copiii si animalele de companie departe de
zona de asamblare pana la finalizarea lucrarilor. Unele piese pot contine muchii ascutite, purtati manusi
de protectie daca este necesar. Foisorul trebuie pozitionat si fixat doar pe o suprafata plana si nivelata. Nu
incercati sa asamblati foisorul in conditii de vant sau umiditate. Nu amplasati foisorul intr-o zona expusa
la vant excesiv. Daca utilizati scule electrice sau o scara, urmati intotdeauna instructiunile de siguranta ale
producatorului pentru a evita ranirea. NU utilizati flacari deschise in foisor sau in apropierea pavilionului.
Obiectele fierbinti, cum ar fi gratarele folosite recent, lampile de aer etc., nu trebuie depozitate in foisor.
Asigurati-va ca foisorul respecta codurile locale de constructie. Fixati foisorul cu cuiele furnizate.
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Varning(ar): VIKTIGT: Las dessa instruktioner noggrant fére montering och anvandning. Spara
instruktionerna for framtida referens. Bruksanvisningen ska lamnas till slutanvandaren. Plastpasar kan
vara farliga. For att undvika kvavningsrisk, hall plastpasar borta fran spadbarn och barn. Hall barn och
husdjur borta fran monteringsomradet tills arbetet ar slutfort. Vissa delar kan innehalla vassa kanter,
anvand skyddshandskar vid behov. Paviljongen far endast placeras och fastas pa en plan, jamn yta. Forsok
inte montera paviljongen i blasiga eller vata forhallanden. Placera inte din paviljong i ett omrade som
utsattsforkraftigvind.Omduanvanderelverktygellerenstege, foljalltidtillverkarenssakerhetsinstruktioner
for att undvika skador. ANVAND INTE 6ppen laga i paviljongen eller nira paviljongen. Heta féremal som
nyligen anvanda grillar, brannare etc. far inte forvaras i paviljongen. Se till att paviljongen uppfyller lokala
byggforeskrifter. Fast paviljongen med de medfdljande pinnarna.
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MpegynpexaeHne(a): BAXHO: Mons, npoyeteTe BHMMATENHO TE3W MHCTPYKUUM Npean crnobasaHe u
ynoTpeba. 3anaseTe Te3n MHCTPYKLMK 33 Obaelum cnpaBku. MHCTpyKumuTe 3a ynotpeba Tpabsa ga 6vaat
NpefoCTaBeHM Ha KpailiHuAa notpebuten. MNnactmacosute Topbuukm morat aa 6bpat onacHu. 3a ga
nsberHete onacHOCTTa OT 3a4yLUaBaHe, MOAIA, APbXKTE NAAaCTMAcoBUTe TOPOMYKKM faney oT bebeTa n geua.
[pbKTe geuaTa u AOMaWHUTE NtobuMUM ganedy oT 30HaTa 3a criobABaHe, AOKaTo paboTaTta He NPUKOYM.
HAKou YacTn morKe Aa Mmat ocTpu pbboBse, HoceTe NpeAnasHN PbKaBULK, aKo e Heobxoanmo. becegkaTta
TpsabBa Aa 6bAe NO3NUMOHMpPAHa U GUKCMPaAHA CaMO BbpPXy PaBHA, XOPM3OHTa/sIHA NOBBPXHOCT. He ce
onuTeaKTe ga crnobasate beceaxata Npu BETPOBUTU UM BNAXKHM ycnoBuA. He noctasaiiTe beceaKkaTta cu
B 30Ha, U3/10’KEHA Ha CU/eH BATbP. AKO U3M0/13BaTe €NIeKTPUYECKM MHCTPYMEHTU UK CTbnba, BUHAru
cnepBavite MHCTPYKUMWUTE 3a 6e30MmacHOCT Ha npousBoauTens, 3a ga wusberHete HapaHaBaHuA. HE
M3MNoN3BalTe OTKPWUT NnambK B bBecegkata wam 6am3o Ao HedA. Fopewm npeameTv, KaTo HACKOPO
M3MON3BaHWU CKapu, rOpenkn n ap., He Tpabea Aa ce cbxpaHaBaT B beceakata. YBeperTe ce, ye becegKarta
OTroBapsA Ha MeCTHUTE CTPOUTENIHN HOPMU. 3aKkpeneTe beceaKaTta ¢ NpeAoCTaBeHUTE KoNYyeTa.

EE

Hoiatus(ed): TAHTIS: Palun lugege need juhised enne kokkupanekut ja kasutamist hoolikalt labi. Hoidke
need juhised edaspidiseks kasutamiseks alles. Kasutusjuhend tuleks anda Idppkasutajale. Kilekotid vdivad
olla ohtlikud. Laimbumisohtu valtimiseks hoidke kilekotte imikute ja laste kdeulatusest eemal. Hoidke
lapsed ja lemmikloomad kokkupanekualalt eemal kuni t66 on I6ppenud. Moned osad vdivad sisaldada
teravaid servi, vajadusel kandke kaitsekindaid. Varikatus tuleb paigutada ja kinnitada ainult tasasele
pinnale. Arge proovige varikatust kokku panna tuulise vdi méirja ilmaga. Arge asetage oma varikatust
tugeva tuule kdes olevasse kohta. Elektriliste tooriistade voi redeli kasutamisel jargige alati tootja
ohutusjuhiseid, et viltida vigastusi. ARGE kasutage varikatuses ega paviljonilihedal lahtist tuld. Varikatuses
ei tohi hoida kuumi esemeid, naiteks hiljuti kasutatud grille, leeklampe jne. Veenduge, et varikatus vastab
kohalikele ehitusnormidele. Kinnitage varikatus kaasasolevate tappidega.
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Varoitus(et): TARKEAA: Lue namé ohjeet huolellisesti ennen kokoamista ja kiyttda. Siilytd namé ohjeet

my6hempaa tarvetta varten. Kdyttoohjeet tulee antaa loppukayttajalle. Muovipussit voivat olla vaarallisia.
Tukehtumisvaaran valttamiseksi pida muovipussit poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta. Pida lapset ja
lemmikit poissa kokoamisalueelta, kunnes tyé on valmis. Joissakin osissa voi olla teravia reunoja, kadyta
tarvittaessa suojakisineitd. Paviljonki on sijoitettava ja kiinnitettdva vain tasaiselle alustalle. Al yrita
koota paviljonkia tuulisissa tai méarissd olosuhteissa. Ald sijoita paviljonkia alueelle, joka on alttiina
voimakkaalle tuulelle. Jos kaytat sahkotydkaluja tai tikkaita, noudata aina valmistajan turvallisuusohjeita
vammojen vilttamiseksi. ALA kdyta avotulta paviljongissa tai sen lahelld. Kuumia esineit3, kuten dskettiin
kdytettyja grilleja, puhallinlamppuja jne., ei saa sdilyttaa paviljongissa. Varmista, ettd paviljonki on
paikallisten rakennusmaaraysten mukainen. Kiinnita paviljonki mukana toimitetuilla tapeilla.
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Mpoetdomnoinon(gg): ZTHMANTIKO: AlaBAOTE MPOCEKTIKA AUTEG TIG 08NYLEC TPLV amd Tn cuvapuoAdynon
kat tTn xpnon. QuAdfte autég Tig odnyileg yia peAdovtikn avadopd. Ou odnyleg xpriong MpEMEL va
TLAPEXOVTOL OTOV TEALKO Xprotn. OL TTAOOTIKEG CAKOUAEG UIMOPEL va. gival eTkivouveg. MNa va anopuyete
Tov kivbuvo acdufilag, KpaTroTe TIC TAAOTIKEG CAKOUAEG LOKPLA Tt TO WA Kot Ta adid. Kpatrote ta
TaLSLA KOl TA KATOLKISL HOKPLA amo Tov Xwpo cuvapuoAdynong PEXPL va oAokAnpwBel n epyaoia.
Oplopéva e€apTripOTa UMOPEL va TIEPLEXOUV ALXUNPEG AKPEG, POPECTE MPOOTATEUTLKA YAVTLO AV €lval
anapaitnto. To KLOOKL TIPETEL VA TOTMOOETEITAL KL VO OTEPEWVETAL UOVO Of €mimedn emupavela. Mnv
ETUYELPELTE VO CUVAPUOAOYNOETE TO KLOOKL O OUVONKECG AVEUOU N uypaciag. Mnv TomoBeTeite TO KLOOKL
o0G o€ TEpPLOXN) EKTEOELUEVN 0 UTIEPPBOALIKO AveUO. EAV XpNnOLUOTIOLELTE NAEKTPLKA £pyaleia 1) okAAQ,
akoAouBeite mavta T 0dnyile¢ aodpalelag TOU KATACKEUAOTN YLa VA amopUYETE TPAUUATIOHOUC. MHN
XPNOLUOTIOLE(TE Yupvr) PAOYyQ OTO KLOOKL I} KOVIA OTO KLOOKL. ZEOTA QVTIKELUEVA, OMwG Mpoodata
XPNOLUOTIOLNUEVEG PnoTapleEg, GAOYLOTPA K.ATL., SV TIPEMEL val amoBnkelovtal oTto KLOoKL. BeBawwbeite
OTL TO KLOOKL OUUHOPPWVETAL UE TOUG TOTILKOUG OLKOSOULIKOUG KOVOVLOUOUG. STEPEWOTE TO KLOOKL LLE TOUC
TIAPEXOUEVOUG TIELPOUG.
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Upozorenje(a): VAZNO: Molimo vas da pazljivo procitate ove upute prije sastavljanja i upotrebe. Sacuvajte
ove upute za buducu upotrebu. Upute za uporabu trebaju biti dostavljene krajnjem korisniku. Plasti¢ne
vrecdice mogu biti opasne. Kako biste izbjegli opasnost od gusenja, drzite plasti¢ne vredice podalje od beba
i djece. Drzite djecu i kué¢ne ljubimce podalje od podrucja sastavljanja dok se radovi ne zavrse. Neki dijelovi
mogu imati oStre rubove, po potrebi nosite zastitne rukavice. Sjenica mora biti postavljena i pri¢vrs¢ena
samo na ravnoj, vodoravnoj povrsini. Ne pokusavajte sastaviti sjenicu u vjetrovitim ili vlaznim uvjetima.
Ne postavljajte sjenicu na podrucje izlozeno prekomjernom vjetru. Ako koristite elektri¢ne alate ili ljestve,
uvijek slijedite sigurnosne upute proizvodaca kako biste izbjegli ozljede. NE koristite otvoreni plamen u
sjenici ili u blizini paviljona. Vru¢i predmeti poput nedavno koristenih rostilja, plamenika itd. ne smiju se
pohranjivati u sjenici. Provjerite je li sjenica u skladu s lokalnim gradevinskim propisima. Pricvrstite sjenicu
prilozenim klinovima.

LV

Bridindjums(-i): SVARIGI: Pirms montaZas un lieto3anas, ludzu, rapigi izlasiet 3is instrukcijas. Saglabajiet $is
instrukcijas turpmakai uzzinai. LietoSanas instrukcijas ir jasniedz gala lietotajam. Plastmasas maisini var
blt bistami. Lai izvairitos no nosmaksanas riska, lidzu, turiet plastmasas maisinus prom no zidainiem un
bérniem. Turiet bérnus un majdzivniekus prom no montazas zonas, lidz darbs ir pabeigts. Dazam detalam
var blt asas malas, ja nepiecieSams, valkajiet aizsargcimdus. Lapene janovieto un janostiprina tikai uz
[[dzenas virsmas. Neméginiet salikt lapeni véjainos vai mitros apstaklos. Nenovietojiet savu lapeni viet3,
kas paklauta parmérigam véjam. Ja izmantojat elektroinstrumentus vai kapnes, vienmeér ievérojiet razotaja
drosibas noradijumus, lai izvairitos no traumam. NELIETOJIET atklatu liesmu lapené vai tas tuvuma. Lapené
nedrikst uzglabat karstus priekSmetus, pieméram, nesen lietotus grilus, lodlampas utt. Parliecinieties, ka
lapene atbilst vietéjiem bldvnormativiem. Piestipriniet lapeni ar pievienotajam tapam.

LT

Jspéjimas(-iai): SVARBU: Prie$ surinkdami ir naudodami, atidzZiai perskaitykite Sias instrukcijas. ISsaugokite
Sias instrukcijas ateiciai. Naudojimo instrukcijos turi bati pateiktos galutiniam vartotojui. Plastikiniai
maiseliai gali bati pavojingi. Kad iSvengtuméte uzdusimo pavojaus, laikykite plastikinius maiselius atokiau
nuo kadikiy ir vaiky. Laikykite vaikus ir naminius gyvinus atokiau nuo surinkimo vietos, kol darbai nebus
baigti. Kai kurios dalys gali turéti astriy briauny, jei reikia, mavékite apsaugines pirstines. Pavésine reikia
pastatyti ir pritvirtinti tik ant lygaus pavirSiaus. Nebandykite surinkti pavésinés véjuotomis ar Slapiomis
sglygomis. Nestatykite pavésinés vietoje, kurioje pucia stiprus véjas. Jei naudojate elektrinius jrankius ar
kopécias, visada laikykités gamintojo saugos instrukcijy, kad iSvengtuméte suzalojimy. NENAUDOKITE
atviros liepsnos paveésinéje ar Salia jos. Pavésinéje negalima laikyti karSty daikty, tokiy kaip neseniai
naudotos grotelés, degikliaiir kt. |sitikinkite, kad pavésiné atitinka vietinius statybos kodeksus. Pritvirtinkite
pavésine pridétais kaisciais.

SK

Upozornenie(ia): DOLEZITE: Pred montaZou a pouZitim si pozorne preditajte tento ndvod. Uschovaijte si
tento ndvod pre buduce pouzitie. Navod na pouZitie by mal byt poskytnuty koncovému pouzivatelovi.
Plastové vreckda mozu byt nebezpeéné. Aby ste predisli nebezpecenstvu udusenia, uchovavajte plastové
vreckd mimo dosahu babatiek a deti. Deti a domace zvierata drzte mimo priestoru montaze, kym nie je
praca dokonéena. Niektoré casti mézu mat ostré hrany, v pripade potreby noste ochranné rukavice.
Altanok musi byt umiestneny a upevneny iba na rovhom a rovnom povrchu. Nepokusajte sa altanok
montovat vo veternych alebo mokrych podmienkach. Neumiestiiujte altdanok na miesto vystavené
nadmernému vetru. Ak pouzivate elektrické naradie alebo rebrik, vzidy dodrziavajte bezpecnostné pokyny
vyrobcu, aby ste predisli zraneniam. NEPOUZIVAITE otvoreny oher v altanku ani v jeho blizkosti. Hortice
predmety, ako si neddvno pouzité grily, horaky atd., sa nesmu v altanku skladovat. Uistite sa, Ze altanok
spliia miestne stavebné predpisy. Uistite sa, Ze altadnok spifia miestne stavebné predpisy. Upevnite altanok
dodanymi kolikmi.

SL

Opozorilo(a): POMEMBNO: Pred montazo in uporabo natancno preberite ta navodila. Navodila shranite
za poznejSo uporabo. Navodila za uporabo je treba dati koncnemu uporabniku. Plasti¢ne vrecke so lahko
nevarne. Da bi se izognili nevarnosti zadusitve, plasti¢ne vrecke hranite izven dosega dojenckov in otrok.
Otroke in hisne ljubljencke drzite stran od obmocja montaze, dokler delo ni kon¢ano. Nekateri deli lahko
vsebujejo ostre robove, po potrebi nosite zascitne rokavice. Paviljon mora biti postavljen in pritrjen samo
na ravno, ravno povrsino. Paviljona ne poskusajte sestaviti v vetrovnih ali mokrih razmerah. Paviljona ne
postavljajte na obmogje, ki je izpostavljeno prekomernemu vetru. Ce uporabljate elektri¢no orodje ali
lestev, vedno upostevajte varnostna navodila proizvajalca, da se izognete poskodbam. V paviljonu ali v
njegovi blizini NE uporabljajte odprtega ognja. Vrocih predmetov, kot so nedavno uporabljeni zari, gorilniki
itd., ne smete shranjevati v paviljonu. Prepricajte se, da paviljon ustreza lokalnim gradbenim predpisom.
Paviljon pritrdite s prilozenimi klini.

IS

Vidvorun(ir): MIKILVAEGT: Lesid pessar leidbeiningar vandlega fyrir samsetningu og notkun. Geymid pessar
leidbeiningar til sidari viomidunar. Leidbeiningarnar um notkun zettu ad vera afhentar notandanum.
Plastpokar geta verid heettulegir. Til ad koma i veg fyrir kéfnunarhaettu skal halda plastpokum fra
ungbérnum og bérnum. Haldid bérnum og geeludyrum fra samsetningarsvaedinu par til verkinu er lokid.
Sumir hlutar geta innihaldid hvassa brunir, notid hlifdarhanska ef naudsyn krefur. Skalinn verdur adeins ad
vera stadsettur og festur 4 sléttu yfirbordi. Reynid ekki ad setja skalann saman i vindi eda blautu umhverfi.
Setjid ekki skalann a svaedi sem er utsett fyrir miklum vindi. Ef rafmagnsverkfeaeri eda stigi eru notud skal
alltaf fylgja 6ryggisleidbeiningum framleidanda til ad fordast meidsli. EKKI nota opinn eld i skalanum eda
nalaegt skdlanum. Heita hluti eins og nylega notada grilla, brennara o.s.frv. ma ekki geyma i skalanum.
Gakktu ar skugga um ad skalinn sé i samraemi vid gildandi byggingarreglugerdir. Festid skalann med
medfylgjandi pinnum.



